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100000013 Máx. 3680W 16A H05VV-F  1.4M Negro 119.5x412mm 220-240V
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PRECAUCIONES 
SEGURIDAD

1. Leer atentamente 
estas instrucciones 
antes de poner el 
aparato en marcha y 
guardarlo para pos-
teriores consultas. 
La no observación 
e incumplimiento de 
estas instrucciones 
pueden comportar 
como resultado un 
accidente.
2. Antes de conectar 
el aparato a la fuen-
te de alimentación, 
comprobar la co-
rriente y el voltaje de 
la red eléctrica.
3. No utilizar el apa-
rato si se ha caído, 
está dañado.
4. No utilizar el apa-
rato con el cable 
eléctrico o la clavija 
dañada.

5. Si el aparato está da-
ñado deberá ser repa-
rado por una persona 
cualificada.
6. No tocar el enchufe 
con las manos mojadas.
7. Comprobar que el 
aparato queda bien 
sujeto.
8. No conectar varias 
bases a la vez.
9. No cubrir el aparato 
mientras esté en uso.
10. Cuando se inser-
ten varios enchufes 
al misma tiempo, la 
potencia total de car-
ga no debe superar 
la potencia máxima: 
3680W/16A/230V.
11. Usar sólo en interio-
res. No apto para uso 
exterior.
12. No utilizar en am-
bientes húmedos.
13. Mantener alejado 
del calor.
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14. No sumergir el 
dispositivo en líquidos 
ni intentar limpiarlo con 
líquidos o disolventes. 
Desenchufar el aparato 
antes de limpiarlo. No 
limpiar con un paño 
mojado.
15. Debido al aumento 
de la carga de tem-
peratura, ¡utilizar sólo 
desenrollado!
16. Para desconectar la 
tensión, desenchufar el 
aparato.
17. El cargador USB 
es solo para equipos 
informáticos.
18. Este aparato puede 
ser utilizado por niños 
con edad de 8 años 
y superior y perso-
nas con capacidades 
físicas, sensoriales o 
mentales reducidas, o 
falta de experiencia y 
conocimiento, si se les 
ha dado la supervisión

o formación adecua-
das respecto al uso 
del aparato de mane-
ra segura y compren-
den los peligros que 
implica.
Los niños menores 
de 3 años deben 
mantenerse fuera del 
alcance del aparato 
a menos que sean 
continuamente su-
pervisados.
Mantener el embalaje 
y el film protector 
fuera del alcance 
de los niños. Existe 
riesgo de asfixia.
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PRECAUTIONS
SECURITY

1. Read these ins-
tructions carefully 
before starting the 
device and save it for 
later reference. Fai-
lure to observe and 
comply with these 
instructions may re-
sult in an accident.
2. Before connecting 
the device to the 
power source, check 
the current and volta-
ge of the mains.
3. Do not use the 
appliance if it has 
been dropped or 
damaged.
4. Do not use the 
appliance with a 
damaged power cord 
or plug.
5. If the device is 
damaged, it must be 
repaired by qualified 
personnel.

6. Do not touch the 
plug with wet hands.
7. Check that the devi-
ce is properly secured.
8. Do not connect se-
veral bases at the same 
time.
9. Do not cover the de-
vice while it is in use.
10. When multiple 
plugs are inserted at 
the same time, the 
total charging power 
should not exceed 
the maximum power: 
3680W/16A/230V.
11. Use only indoors. 
Not suitable for outdoor 
use.
12. Do not use in humid 
environments.
13. Keep away from 
heat.
14. Do not submerge 
the device in liquid or 
attempt to clean it with 
liquids or solvents.
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Children under 3 years 
of age should be kept 
out of reach of the 
appliance unless conti-
nually supervised.
Keep packaging and 
protective film away 
from children, there is 
danger of suffocation.

Remove the plug from 
the power outlet. Do 
not wipe with a wet 
cloth.
15. Due to increased 
temperature load, only 
operate in uncoiled 
condition! 
16. To disconnect the 
voltage, pull out the 
plug.
17. USB charger is for 
IT equipment only.
18. This appliance can 
be used by children 
aged 8 years and over 
and persons with redu 
ced physical, sensory 
or mental capabilities, 
or lack of experien-
ce and knowledge, if 
they have been given 
appropriate supervision 
or training regarding 
use of the appliance in 
a safe way and un-
derstand the dangers 
involved.
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PRÉCAUTIONS
SÉCURITÉ

1. Lisez attentive-
ment ces instructions 
avant de mettre 
l’appareil en service 
et conservez-les pour 
référence ultérieure. 
Le non-respect de 
ces instructions peut 
entraîner un accident.
2. Avant de con-
necter l’appareil à la 
source d’alimenta-
tion, vérifiez le cou-
rant et la tension du 
secteur.
3. N’utilisez pas 
l’appareil s’il est 
tombé ou est endo-
mmagé.
4. N’utilisez pas 
l’appareil avec un 
cordon d’alimen-
tation ou une fiche 
endommagés.
5. Si l’appareil est en-
dommagé, il doit être

réparé par du person-
nel qualifié.
6. Ne touchez pas la 
fiche avec les mains 
mouillées.
7. Vérifier que l’appareil 
est bien fixé.
8. Ne connectez pas 
plusieurs bases en 
même temps.
9. Ne couvrez pas 
l’appareil pendant son 
utilisation.
10. Lorsque plusieurs 
fiches sont insérées en 
même temps, la puis-
sance de charge totale 
ne doit pas dépasser la 
puissance maximale: 
3680W/16A/230V.
11. Utiliser uniquement 
à l’intérieur. Ne convient 
pas pour une utilisation 
en extérieur.
12. Ne pas utiliser dans 
des environnements 
humides.
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13. Conserver à l’écart 
de la chaleur. 
14. Ne pas immerger 
l’appareil dans des 
liquides ou tenter de le 
nettoyer avec des liqui-
des ou des solvants. 
Débranchez l’appareil 
avant de le nettoyer. Ne 
pas nettoyer avec un 
chiffon mouillé.
15. En raison de l’aug-
mentation de la char-
ge thermique, n’utili-
sez que des produits 
déroulés!
16. Pour couper l’ali-
mentation électrique, 
débranchez l’appareil.
17. Le chargeur USB 
est réservé à l’équipe-
ment informatique.
18. Cet appareil peut 
être utilisé par des en-
fants âgés de 8 ans et 
plus et des personnes 
ayant des capacités 
physiques, sensorielles

ou mentales réduites, 
ou un manque d’expé-
rience et de connais-
sances, s’ils ont reçu 
une supervision ou une 
formation appropriée 
concernant l’utilisation 
de l’appareil en toute 
sécurité et comprendre 
les dangers encourus.
Les enfants de moins 
de 3 ans doivent être 
tenus hors de portée 
de l’appareil, à moins 
qu’ils ne soient conti-
nuellement surveillés.
Tenir l’emballage et le 
film protecteur hors 
de portée des enfants. 
Risque de suffocation.
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PRECAUÇÕES
SEGURANÇA

1. Leia estas ins-
truções cuidadosa-
mente antes de ligar 
o dispositivo e guar-
de-as para referência 
futura. A não obser-
vância e cumprimen-
to destas instruções 
pode resultar em 
acidente.
2. Antes de conectar 
o dispositivo à fon-
te de alimentação, 
verifique a corrente 
e a tensão da rede 
elétrica.
3. Não use o aparelho 
se ele tiver caído ou 
estiver danificado.
4. Não use o aparelho 
com um cabo de ali-
mentação ou plugue 
danificado.
5. Se o dispositivo 
estiver danificado, 
deverá ser reparado

por pessoal qualificado.
6. Não toque no 
plugue com as mãos 
molhadas.
7. Verificar se o aparel-
ho está bem fixado.
8. Não conecte várias 
bases ao mesmo 
tempo.
9. Não cubra o dispo-
sitivo enquanto estiver 
em uso.
10. Quando vários plu-
gues são inseridos ao 
mesmo tempo, a po-
tência total de carrega-
mento não deve exce-
der a potência máxima: 
3680W/16A/230V.
11. Use apenas em 
ambientes internos.
Não é adequado para 
uso externo.
12. Não utilize em am-
bientes úmidos.
13. Manter afastado do 
calor.
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supervisão ou for-
mação adequada 
sobre a utilização do 
aparelho de forma se-
gura e compreender os 
perigos envolvidos.
Crianças menores de 3 
anos devem ser manti-
das fora do alcance do 
aparelho, a menos que 
sejam supervisionadas 
continuamente.
Mantenha a embala-
gem e o filme protetor 
fora do alcance das 
crianças. Existe risco 
de asfixia.

14. Não mergulhar em 
líquidos nem tentar 
limpá-lo com líquidos 
ou dissolventes. Des-
ligar da ficha antes de 
limpar. Não limpar com 
um pano molhado.
15. Devido ao aumento 
da carga de tempe-
ratura, utilizar apenas 
desenrolado!
16. Para desligar a 
tensão, desligar da 
ficha.
17. O carregador USB 
é apenas para equipa-
mentos informáticos.
18. Este aparelho 
pode ser utilizado por 
crianças com idade 
igual ou superior a 8 
anos e pessoas com 
capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou com falta 
de experiência e con-
hecimento, desde que 
tenham recebido
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INTRODUCTION

Thank you for the purchase of our quality 
product. Use carefully and according to the 
instructions below. Please read and keep these 
instructions for future reference.

FEATURES

1 red switch + 6 ways socket per line.

Amps: 16A.

Power: Max. 3680W.

Cable: 3x1.5mm² (H05VV-F) 1.4M.

With child protection and overload protection.

Overload max.: 3680 / 230V.

IP20

TYPE OF PLUGS:

- Plugs with ground connection.

- Plugs without grounding.

CONNECTION TYPE:

Connect the plug into a socket with ground 
connection. All class 1 devices need a ground 
connection.

CLEANING

To clean the device, disconnect it from the power 
outlet and use a damp towel.

CAUTION!

  CORRECT DISPOSAL OF THIS 
PRODUCT. This marking indicates that this 
product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. 

To prevent possible harm to the environment or hu-
man health from uncontrolled waste disposal, recycle 
it responsibly to promote the sustainable reuse of 
material resources. To return your used device, please 
use the return and collection systems or contact the 
retailer where the product was purchased. They can 
take this product for environmental safe recycling.

EN
INTRODUCCIÓN

Gracias por la compra de nuestro producto de 
calidad. Utilizar cuidadosamente y de acuerdo 
con las instrucciones que figuran a continuación. 
Por favor leer y guardar estas instrucciones para 
futura referencia.

CARACTERÍSTICAS

1 interruptor rojo + 6 tomas de corriente por línea.

Amperios: 16A.

Potencia: Máx. 3680 W.

Cable: 3x1.5mm² (H05VV-F) de 1.4M.

Con protección infantil y contra la sobrecarga.

Sobrecarga máx.: 3680 / 230V.

IP20

TIPO DE CLAVIJAS: 

- Clavijas con toma de tierra.

- Clavijas sin toma de tierra.

TIPO DE CONEXIÓN:

Conectar la clavija en un enchufe con toma de 
tierra. Todos los aparatos de clase 1 necesitan 
conexión a toma de tierra.

LIMPIEZA

Para limpiar el aparato, desconectar de la toma de 
corriente y usar un paño húmedo.

¡PRECAUCIÓN!

  ELIMINACIÓN CORRECTA DEL 
PRODUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente 
o a la salud humana que representa la eliminación 
incontrolada de residuos, reciclar correctamente 
para promover la reutilización sostenible de recur-
sos materiales. Para devolver su dispositivo usado, 
utilice los sistemas de devolución y recogida o 
póngase en contacto con el establecimiento donde 
se adquirió el producto. Ellos pueden recoger este 
producto para su reciclaje ambiental seguro.
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INTRODUCTION

Je vous remercie pour l’achat de notre produit de 
qualité. Utilisez-le avec précaution et conformé-
ment aux instructions énoncées ci-après. Lisez et 
conservez ces instructions pour référence future.

CARACTERISTIQUES

1 interrupteur rouge + 6 prises par ligne. 

Ampères: 16A.

Puissance: Max. 3680W.

Câble : 3x1.5mm² (H05VV-F) 1.4M.

Avec protection enfant et protection contre les 
surcharges.

Surcharge max.: 3680 / 230V.

IP20

TYPE DE FICHES :

- Fiches avec mise à la terre.

- Fiches sans mise à la terre.

 
TYPE DE CONNEXION:

Brancher la fiche sur une prise avec mise à la 
terre. Tous les appareils de classe 1 nécessitent 
une connexion à la terre.

NETTOYAGE

Pour le nettoyer, débranchez-le et utilisez un 
chiffon humide.

ADVERTISSEMENT!

  

ELIMINATION CORRECTE DU 
PRODUIT. Ce symbole indique que ce 
produit ne doit pas être éliminé avec les 
autres déchets ménagers dans l’UE. 

Le produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers habituels. Afin d’éviter toute atteinte à l’en-
vironnement ou à la santé humaine pour cause d’éli-
mination incontrôlée des déchets, recycler de façon 
responsable afin de promouvoir la réutilisation durable 
des ressources matérielles. Pour vous débarrasser de 
votre appareil, utiliser les systèmes de reprise ou de 
collecte ou bien prenez contact avec le magasin où le 
produit a été acheté. Ils peuvent reprendre le produit 
afin de garantir un recyclage sûr.

INTRODUÇÃO

Obrigado por ter adquirido o nosso produto de 
qualidade. Use com cuidado e em conformidade 
as instruções listadas abaixo. Leia e guarde estas 
instruções para referências futuras.

CARACTERÍSTICAS

1 interruptor vermelho + 6 tomadas elétricas 
por linha.

Amperes: 16A.

Potência: Max. 3680W.

Cabo : 3x1.5mm² (H05VV-F) 1.4M.

Com proteção infantil e contra sobrecarga.

Sobrecarga max.: 3680 / 230V.

IP20 

PLUGUES TIPO DE PINOS: 

- Pinos com ligação à terra.

- Pinos sem ligação à terra.

TIPO DE CONEXAO:

Conecte o plugue em uma tomada com ligação à 
terra. Todos os dispositivos de classe 1 precisam 
de aterramento.

LIMPEZA

Para o limpar, desligar da tomada elétrica e 
utilizar um pano húmido.

PRECAUÇÃO!

  

REMOÇÃO CORRETA DO PRODUTO.
Esta marca indica que este produto não 
deve ser removido em conjunto com ou-
tros resíduos domésticos em toda a UE.

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou de 
saúde humana que represente a eliminação des-
controlada de resíduos, deve reciclar adequada-
mente para promover a reutilização sustentável dos 
recursos materiais. Para devolver o seu dispositivo 
usado, use os sistemas do retorno ou contacte o 
estabelecimento onde o produto foi adquirido. Eles 
podem encaminhar este produto para a reciclagem 
ambiental segura.

PT
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Nombre y dirección del comprador.

Name and address of the purchaser. 
Nom et adresse de l’acheteur. 

  Nome e endereço do comprador. 

Nombre y dirección vendedor.

Sello del establecimiento.
Name and Postal address. Stamp of establishment.
Nom et adresse postale. Cachet de l’établissement.
Nome e endereço do fornecedor. Selo de estabelecimento.

Importado por Garsaco Import S.L. (B-12524773). Made in China.
Imported by Garsaco Import S. L. (B-12524773). Made in China. 
Importé par Garsaco Import S. L. (B-12524773). Made in China. 
Importado por Garsaco Import S.L. (B-12524773). Made in China.

Este producto tiene una garantía de 3 años desde la fecha de venta, declinando toda responsabilidad por 
defectuoso o roturas, originadas por mal uso. Para que esta garantía sea válida, es imprescindible presentar 
esta tarjeta así como el ticket o la factura de compra.

This product has a 3-year warranty from the date of sale, disclaiming all liability for defects or breakage caused by 
misuse. For this guarantee to be valid, it is essential to present this card as well as the purchase receipt or invoice.

Ce produit est garanti 3 ans à compter de la date de la vente, déclinant toute responsabilité en cas de défaillance ou 
bris causés par une mauvaise utilisation. Pour que cette garantie soit valide, vous devez présenter cette carte et le billet 
ou la facture.

Este produto tem uma garantia de 3 anos a partir da data de venda, em declínio de qualquer responsabilidade por 
mau funcionamento ou quebra causada por mau uso. Para que esta garantia seja válida, é necessário apresentar este 
cartão eo bilhete ou nota fiscal.


